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Pandit Lekhram Vedic Mission has been formed to work upon the objectives dear to the heart of Dandi S^^n^^Matoand, Rishi 
Dayanand and their ardent followers like Pandit Lekhram, Swami Shraddhanand, Swami Swatantran^crr^tp. wfe^shall strive 
to propagate Vedic views on both the religious and temporal aspects of human life. We shall strive to pmpagatejja'e vedic views 
of Maharshee Dayanand Saraswati through various events/programs, seminars, books, audio, vicboVaiiaYliscussions at various 
forums including social media etc. We shall try to publish magazines for spreading views on ^3ic^nowledge, aryan history 
and for the enrichment of Samskrit and Hindi. We shall promote Gurukul education s™ and fooiis on arsh vidya, 
vocational-training, handicrafts, family based production-units as well as globalistic an/f^hojisfoe education system thru it. 
Further, we plan to work to improve the population and quality of animals like indigen6us"^>w4^2 breeds) and other farm, 
load-bearing and milch animals. We shall also work for the cause of enforcement of pzSnbition of drugs, alcohol and tobacco, 
etc and initiate people's awareness and movement against smoking, alcoholism, gamtonfl>^srt- trade, porn, slavery and drug 
abuse. We shall try to create awareness about and address some of the sofci^ evils! k^wn as, female foeticide, dowry, 
empowerment and participation of women in learning and teaching vedas and dgpi^hsn makiag, etc. We plan to present a vedic 
socio-econo-politico alternative to human society suffering from the ill effects ibQhe) detrimental models of capitalism, 
communism, socialism, liberalism, anarchism, individualism, collectivismf/gSnne^struggle, racism, caste by birth-ism, etc. 

Our society may consider supporting, cooperating and co-ordinatin 
objectives. We shall promote the ideals of national unity and inter 
literature, philosophy and social-economic-political ideals. We shall 
brotherhood of humankind, as enshrined in the vedas. We shall Qolle^ fu! 



We request all our subscribers to help us in disseminating i 
message of Vedas and please spread these PDF files 
philosophy please visit <http://aryamantavya.in/> 

Thanks & Regards 
Arya Mantavya Team 
Pandit Lekhram Vedic Mission 





rganizations working to achieve similar 
e and amity through globalization of vedic 
fomote communal and social harmony, and the 
spend them in achieving the above objectives. 



of the vedas. You all are requested to propagate the 
can. For downloading more books related to vedic 



A r y a jVI a n ta vya 

M-nktr [ hfc? Whole W«rld Noble- 
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\\ 1? \ \\ M y 



o 




1567. I praise in this non - violent sacri 
enkindhng voice the Resplendent God. I urg 
Who is Himself Pure, the Purifier of other, 
worship with delight - inspiring hymns 
wisdom, the Giver of peace and happin 
by multitudes and is without malicKj 
Omnipresent Lord, Who is intimate ( 
living creature. I pray Him for^rac 

* W *K>^ * ft* 




ith 
warci Him 
Idfast. I 
'ssessor of 
is extolled 
mniscient and 
nted with every 
happiness. 




m ntfm^ ^rsfa fins' 




f^q^rwOt^ Waft 11 

1568.. O &o?T, both highly learned and ordinary men 
have alwa\ thought of Thee as Immortal, Giver of salvation 
to wispSS^ souls, Punisher of the wicked, the Preserver and 
Actara^iel^Vith reverence,they establish Thee in their hearts as 
^Vatchful, All-pervading Lord of all men. 
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o 



1569. O God ! Thou adornest (takest care of) botl 
highly learned and ordinary people and renderest 
both worlds the earth and the heaven, as the Destro 1 
misery. Thou pervadest both worlds, since thgtetorerswe 
apply ourselves to sacred rites and sacred hyrrfagAbe Tgpu 
manifested as the Prosperer of these three^-regidrrs^i.e. the 
earth, air and heaven. May Thou as the Cjfewfa&) Sustainer 
and Dissolver of ihe universe be kind ujato 








please refer to the verse no. 13 
. 41* Repeated in context for 



1570. For transl 
on P. 39 and for n 
emphasis. 

X \X 

i 

God is the Lord of this unlimited and vast world, 
out of the Promordial Matter consisting of Satva, 
as^and Tamas (creating respectively knowledge, action and 
inertia). He pervades all objects of the universe. 

%\ v< = n xx \ t % 
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1572. The realisation of God Who is the Rainei 
felicity and Possessor of inviolable protective powers, ii 
Giver of true happiness like the sight of the sun. 

SOME IMPORTANT NOTES AND C 
( srffc#r*j ) - tfwr*^ to^^ 



o 




Both Rev, Steve 
their translation th 
mantras are li 
*'Who is acq 
or sage fa 

Can ail jtfes 
sensiU 
ad 








<3 Griffith admit in 
Uributes of Agni in this 
t: (Jata Vadas — "All-wise," 
th every living creature" £ *qjf£f 

e etc. 

fobutes be of the material fire ? no 
n<j^i!! think so and yet instead of 
by Agni in such verses is meant not 
fire but^Sod, they take it for the fire only. How 
range) is this, denoting thdr prejudice against the 
ic teachings of pure monotheism ? 



sr^m f^rf: susrar ^tj?t: m% si^rf ^ §f% 
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mn%% fwcj ^sfrssft to wmt h *i^t§ 



CHAPTER XVI 



lS^. For translatio 
256 on P. 141 and for 








refer to the mantra no. 



SPOT 

15T£ God increases the staminal vigour or manly 
th of the institutor of this non-violent sacrifice, through 
drinking of the expressed spiritual juice of devotion 
commingled with knowledge and therefore living men even 
s of old always sing forth their praises to His majesty. 
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1575. O God and soul, learned singers skilled in 
dy, with lauds, hymn you. I too choose you both i 
to get knowledge. 




(1) 1576. O God and soul 
one mighty deed (of Yoga Samadli 
ded by destructive forces, 
10 Pranas, 10 senses of per, 
4 internal senses (antah 
and tamas. 




ke together with 
inety forts surroun- 
nety forts are meant 
action 6 Rasas and 
divided into Satva, rajas 



the 




(2) God and s^ut^shW by one mighty deed (of Yoga) 
attitudes of mffia^G^nated by lust, pride and anger etc. 

1577. To God and soul, meditations go forward 
the holy act along the path of Truth and the Eternal 




Pandit Lekhram Vedic Mission (6 of 101.) 



www.aryamantavya.in7 of 101. 



720 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 

1578. O soul and God ! Your great power and 
ledge are together in the heart. Good is your energy, 
ting all actions. 

\ * \ *: * 

(t w) * a mm fan 



o 



1579. For translatio 
253 on P. 140 and for notes' 

1 ? 









refer to the mantra no. 

stf qft *rf^ e% ^ ^ 



O God, Thou art the Increaser of our horse-like 
of action and the Multiplier of our kine- like power 
Morgans of knowledge. Thou art full of refulgence and 
source of peace. None can impair Thy gift. Bring me 
whatever I ask for, O Lord. 

(W*t) *f ?^ sffe %t% ftsr m i ^ ^iq- 
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1 ?M R| f« 



o 



1581. For translation, please refer to the mantra^ojjSxM 
240 on P. 133. Repeated in the context for emphasis. A\ \~T 

& 3^ ^wftr ^renrfff ^ yrr spar* 

W^: #*?U SWT ffrfr 

1582. O God ! Thou bestowest/on tfi^ institutors of 
sacrifices and Thy devotees, many hcmjrew and thousands of 
gifts (Spiritual as well as material }. fc> We^vho sing at the top 
of our voice, noble words ojf-p^ajWto procure Thy aid, 




bring Thee, the Destroyer of 
emancipated state. [We al 




itfes of bodies by giving us 
lexlidate upon Thee] 

ti 




1583. Fok^knslation, please refer to the verse no. 44 
on P. 51 Qnd fo® notes to P. 52. Repeated here in the context 
and fGr-^ajiphasis. 
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fere ^nr^w(f^r° \\\) 




( \**&) (f5fsra%$)' - W^pwt sr^T^r £h*Tfa^ ^^r% 



Section II 




722 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 

1584. O Lord, Thy devotees being bounteous givers 
desirous of becoming enlightened truthful persons, deck TheeKX^ 
Who art Omnipresent and Adorable with their songs as 
the men would adorn a chariot horse. O Destroyer nf^kti O 
misery, Lord of men, rain down then both on our s 
grandsons the wealth (spiritual as well material) of tfte_pieo] 
who possess it abundantly. 




the tiYmm^»mmssm^- vkda 



723 



O 



1585. Hear this my call O God (the Most Acceptable) 
and show Thy gracious love to - day. Desiring protecjfisjiK 
and knowiedge, I long for Thee. a (OP 

^rr fcft^wr sit ?r 

1586. O Showerer of felicity ! Tl 
the protection which is joyful, 
bring happiness and bliss to perso 

\ \ 

\ % r< => 






1587. For 
P. 138 and for/ 



ghtest us with 
t joyful succour, 
chant Thy praises. 

mm \ * is 
%*£ mm smft it 



please refer to the no. 24 on. 
P. 139. 




stW wit Ot^St qwe^ ^ 

1588 With might hath God spread out heaven and 
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earth, with power hath Ciod lighted up the sun. In God are 
all creatures closely held; On Him rely aJl devotees of moqiji- 
like nature leading pure and noble lives. 



1589- O God Creator of the 
in glory through our devotion, 
are in this universe which is X 
other men around us live in 
ower of riches (spiritual 
always with us, [May w 
Message among men]. 






owing in a way 
wisdom while we 
o to speak. Even if 
ay God Who is the Best- 
material) and All-wise, be 
to Him and spread His 





|ftn^T JTRt ft^T f «Tf% 

3^3^ Ml M Its 
jjtrt sretft ft^r ^ <rft- 

1590. For translation, please refer to the mantra no. 
463 nn P. 243 and for notes to P. 245, Repeated in the context 
for emphasis. 
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^ ? * I: . * 
I TOW ^ 




< 1 

1591. The wise devotee of God Vmoves-^ intelligently 
directed to the east-males a progress ^itjmly. His divine 
beauteous car of the body tries 10 o 
beams of light, ihe beautiful eel 
manly valour come inciting Indira 
may be un - conquered, in t 
devotee be un-co»quered, 

* * t 





and rivals the 
Hymns lauding 
to success, that it 
both God and the 
with evils. 



star «ftfef*r^2r 1 TO^ft ?r 




Its u % v< \ \ ? H 

592. O devotee ! Thou knowest God Who is the Supp- 
nd real wealth of the worshippers and purifiest thyself 
with the help of the mother-like Ritambhara (pure intellect) 
and meditation by reflecting on the Abode of Truth. It 
appears as if from far away is heard the Psalm of the Sama 
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where hymns resound in joy and the Yogis meditate up 
on God. A Yogi wins life - power, gleaming he wins vitaj) 
strength by purifying his body, speech and mind or three 
elements of vata (wind) Pitta (bile) ami kapha (phlegm). 

{xxxk) (tot:)- ^^t: i (to^O in* 





( 






<my!^ *rp# t 




Section XII 
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1593. O God ! confer on us for our protection 
preservation an intellect that gives us knowledge, powei 
proper food like true leaders of men. 



o 




V I 

t his desire to 
il and moving. 



1594, O heroes of real strengt 
the hymning of a devotee sweatin 

1595. Ma/Aour son& listen to (he words of the Immort- 
al God (givenq^t^^ornY of the Vedas) and be source of 
happiness to 1 





l * 1 f < 

1596. To both of you father and mother who are like 
the heaven and the earth 1 We brina our lofty song of 
praise; pure pair, to glorify you both. 
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(tK^) iff yrtf cpan f«w stw 5%<jt ^«t: i o 
3p*r it 

1597. Ye sanctify each other's form, by 
proper strength ye rule;? further the sacrifice ever 

(IKS.*) *f *T|t faTOI *tm<MHR*di 

1598. Promoting and fulfil ImWhw^nighty ones, perfect 
God*s Law, ye sit around our n^n^ioWt sacrifice. 






1599. ^MramVation. please refer to the mantra on 



183 no P. li: 




ir notes to P. 113, 



J600. O Hero ! Lord of wealth praised in hymns, 
lay glorious fame and might be his who sings the laud to 
Thee. May the true and sweet speech be like a property to 
every devotee. 
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1601. O God the Performer of hundreds of 
acts I stand over us for our protection in the a< 
knowledge and in the battle with lust, angei 
other internal enemies. At the same time, leKjii 
advice in all our affairs. Let us tell others 
pared to fight with evil propensities. 



M.' % \ * 

f^T* 



1602. For transla 
117 on P. 35 and for 






Seek Thy 
be prec- 



ise refer to the mantra no. 
89. 



"he devotees who are firm like mountains in 
resolVe, after renouncing the transitory pleasures of the 
which is like a well, take delight in the bliss of God 
Tourisher of all. 

****** t * 
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Ht^^JTMT^m II 

1604. The devotees please God by bowing before 
reverently, as He knows when and how to protect a 
He is Almighty and All - pervading, Imperishable an 
Uplifter of the down-trodden and the fallen. 






^ n few 




ftfir; ^ sftfit *nsi ^Rr to (f*re° 
rami *fir*ira «w(pwo »i*»> 

Pandit Lekhram Vedic Mission (17 of 101.) 




www.aryamantavya.inl8 of 101. 

THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 731 



TOJBWI^pwfar err (tft^TO ) - - 



Section IV 

* * r < * * ? * 




? * |J r < * * * ** 

Metrical Translation: 

1605, In Thy Friends 
May the Beii 
Grant us 

'h 



t us not get tired soon 

ord 

as a boon. 

Grand iiNTh^^reation God, 
Let's/^iwamsee Thy glory 

ThofrvWgivgj) of peace and bliss 

fflsNs^ld tells Thy Story. 

Let^all people be truly diligent 

them also be intelligent. 

******** ******* 

* * * * * r < * * ** *** * 

* M * 

s^rr Pre n 
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1606. God the Rainer of felicity pervades all those wh@ 
are to be protected or who are to be slain. None who is even 
given to violence can ever kill him. Words mixed with 
Substantial knowledge are being uttered. Come quif 
make haste and drink the spiritual juice O men. 




1607. For translation, please rete^oiverse 250 on P. 
138 and for notes to P. 140. Repe^fefajeie in the context for 
emphasis. 






L£08V lie 1 having His glory increasd (so to say) by the 
song^jjfoaa&ousand of Seers is spread everywhere like the 
0CAair~aB^the same ever Propitious Divinity has His might 
trength celebrated during the sacrifice by the glorious 
anical psalmody. His majesty is praised as true at 
solemn rites. [By increasing God*s power is meant spreading 
God*s Message and making people devoted to Him.] 
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^fe^r ^1%: I ^ ^tt i fkmj i^ft i 





1609. All good people are the servants of 4he^£x&d, 
the protectors of the Vedic treasure and leadiaXtowa^ls 
Him. They all whether Brahmanas, shoodpsTVaisnyas or 
kshatriyas are His children. The Vedic (Kfcb^te though 
hidden in God Who is the Resplendent Mrd iEthe speech 
and a great wealth is revealed to thee O nobleNfevotee. 



. \ r \ %i \ r 

^ xfa: qR% 

1610, The nim 
Who is the Giver of 
the following pur 
material) spread 





5# ii 




we have good 
rays of the m 




fees worship the Venerable God 
. They pray to the Almighty for 
ay wealth (Spiritual as well as 
and heroic strength and may 
jading pure lives and calm like the 




Spiritual Intepretation— 

(1) O Omniscient God, giving us calmness like the 
moon, being manifested within lead us towards the wealth 
consisting of the rays of knowledge and strength of the 

Pandit Lekhram Vedic Missioff (2aofl0l J s W1 iae 
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senses. Establish in our speecn pure letters i.e. pure anj 
truthful words. 
External meaning : — 

(2) O Almighty God, contemplated in the heart, gra 
kine and steeds. Lend beautiful appearance to our cafcttfe 
making them healthy and strong. 

161 2. O Lord of men ! R 
God, be Thou the object of our 1 
as Thou art our Benefactor. 




1613. 





t, Most Splendid 
friend to his friend, 
lustre O Lord. 

A ? H 3 If; 



'terly, far away from us each Godless, 
each voracioi/f^jS and passion. O Resplendent God t over 
come a*d drive^the false and the crooked afar. Thou art 
our Aru%nt Haternal Friend. 

jfrM 5^ ?rocr ft^fcr » 
wrafr i fawftwpifc ^^pro f^wrFn: 

tr^crj u 
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1614. For translation, please refer to the Mantra t®>. 
564 on P. 293. Repeated in the context for emphasis. 



1615. O devotees! Sing to t 
God, Who dispels all darkness ofA& 
Vedic Speech and rains down 
shower. As a serpent casts /iEs^ol 






all gloom however old it 
and Destroyer of misery 
forward like a playful h 



i 





cient Purifying 
:e with the grand 
ent like a mighty 
so God removes 



e the Rainer of felicity 
enables his devotee to go 







? 3 I i 3 % * \ \ % M 

1616. God Who is the foremost King to be approached 
nd Who is the Creator of ail luminaries, pervading all 
tls, Destroyer of all misery, the Giver of splendour, Charm- 
ing on account of His attributes, the Ocean of virtues, 
hose Chariot is formed of the rays of light - i.e. Resplen- 
dent, the Lord of wealth purines us, giving us the wealth 
of Wisdom. 
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THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 



-5T5Rr?r - STK^ ^T^%TO *H^T (Op 





sawrni.^fepn t q ^'^ w-fft f ^R^m 
(^rikft) -^ra^te^m (ft** mf) 



G$«*) ( 



ft: reran: 




) - <fr$r sfte^r err - firft sftift ^ 

favtfir) - s^rm^ srs**ft% ^r^m 
( S3R ) - I&spj H^rr^#RTq t 

^%f5t^gaiFfefeTilSfn ! (23 of 101.) 
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CHAPTER XVU 



737 



^fft ^T: qgt u 

1617. O God attainable with the 
knowledge ! enable us to uphold and ke 
this Vedic speech and knowledge w 
ed persons. 





f oga and 
us sacrifice, 
fp of enlighten- 



3 ? ~ 




1618. O Ggfo^s&ough in this non-violent sacrifice, 
we worship witMour wealth many enlightened persons, our 
heart is offer^Hb^kee ^tid Thee only. 

■tf^ar ^frf^r: i stfMMr i nre* are: i 

1619. May He the Lord of all, Giver of peace and 
happiness, most acceptable, b? our beloved and may we with 
^bright fire of aspiration be dear to Hirr 

Pandit Lekhram Vedic Mission (24^of 10JT) 
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1620. O friends ! We worship God for the welfj^r 
you and all other people. May He be the only o, 
our worship and desire. 



o 







of felicity ! Increase 
his cloud-like restless 
Lord ! 



1621. O Giver of all gifts, 
our devotional sentiment and 
mind. Thou art irresistibl 

1622, strong bull leads on the herds, He the 
Rainer of happWess stirs the people with His might, the 
Ruler^ uresis{£ble and Fuifiller of all noble desires. 



111! ^ UMH HVt ^ 

1623, For translation, please refer to the Mantra no. 
41 on P. 50 W^ay&feJ^to (25 of ioi.) 



THE ISmraW VEDA 739 



1624. O God ! Do Thou save our sons and 
win Thy preserving indestructible powers, never/ 
Keep far from us the insult of the enlightened 
sons and wickedness of Godless men. [Let us" 
venerable wise men.] 





1625. O All— p^vat^jj God! What is that sacred 
name of Thine w^i|h^rhou proclaimest when Thou declar- 
est 'I am all - gljapousTi^o not conceal Thy Radiant Form 

crw; since Thou art of another Form 
) When we are engaged in the battle 
d the evils. 



from us. nor 
(fierce for th 
with the wicke 
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1626. O All — glorious Lord ! I who am the master 
of my senses, being acquainted with my actions, offer mj 
mind to Thee and glorify Thee. I am weak and Thou art 
Almighty, therefore I praise Thee Who art beyond all dark- 
ness of ignorance, being Omniscient. 

1629. O All - pervading Go 
Vashat i.e. Fulfiller of all our nol 
as All glorious accept my offi 
May these my songs of 



always preserve us ever mo 



SOME IMPO 







The*; my lips cry 
res. Then do Thou 
heart and be pleased, 
xtol Thee and do you 



lessings O learned men. 



T NOTES AND COMMENTS 



(1623). Griffith has entirely misunderstood the expression 
Pandit Lekhram Vedic Mission (27 of 101.) 
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^EftiTT^spFg sfcorgr: translating it wrongly as:- "For 
you from every side we calf, Indra away from otl^r 
men; Ours and none others' may he be." The correct/\\ 
translation is as given by us above. It does not at }7 
all mean that He (God) be ours and of none/efee, O 
but that He may be the only object of our W^m^r 
and desire. We should worship and de^ire^Him 
and Him alone. The world-famous wBer^pjrize 
winner poet Rabindra Nath Tagore almpjK paraph- 
rased this part of the Mantra in his w^PfeiRwn song 
"That I want Thee, only Thee, let myXh^art repeat 
without end. All other desiresMat (JWjJract me day 
and night are empty and false / to^b^bre". 

&njali Song 38). 

(W?) (^m) *sMkm 



fen; tr% (Wffw- 

fro m$) \Atp 





( W») (tsffcr) r>w 

WIT* if^^ftqfTTT (fa^o I 
(?^) ( PTOff ^ ^ - ppftfqj 
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Section IX. 



O 



1625, O Omnipresent and Oranipote^Jt^odT being 






s desires 
evoiion, as 
intense love.] 

? * 



rit *t it 



pure, I offer Thee the best of knowledge 
arise in me. Come Thou to protect the j 
Thou art Kind, [Kindly accept my off}! 

1629. O sou! £ha feoja ! You are worthy to drink 
and protect that ejx^nesxed divine juice of devotion comm- 
ingled with kno^lea'geA Devotees of moon - like nature, 
proceed to you lrfceXwate^s) gathering to the vale. [Devotees 
should acquirelfcfeKlakowliedge of the soul and God, then only 
they will be ab^e-tlo offer true Soma juice of devotion con- 
mir;gled^ith ^nowledge to Soul and God, not otherwise]. 

1630. O God and Soul ! both of you are mighty, 
dwelling together on the chariot of body and the universe. 
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lords and protectors of strength. Come to our succour with 
your powers, to accept the juice of dtvoiion prepared by 
us. [Both God and soul are mighty, but while God is Almighty, 
the soui's power is limited, that is why it is neces ary/^O^ 
for it to worship God. God is the Lord of the chariot of 
the universe, while soul is the master of the chaiot of b^»^t O 









1631. O God, when Thou art ^fdr^h^ped by Thy 
devotees through contemplation and/meditation, at the end 
of the night or in the morning, nZqoU^emlowest them with 
wisdom and power. This happen^r^wintellects and noble 
deeds of men impel the Destro>^QiA|ips to manifest Himself 
in their hearts. 



R 3 R* ? ? * 



1632. WjThpig forth in pure form that essence of His 
(God's) BHss, which is the best protector of the soul and 
which t^Mearftd active devotees quaff, sitting in their Yogic 
postereS^firii& uttering the Vedic hymns with their mouths. 

^ t t ^ 3 ? R 3 *M \X 

^ i^r eftcRt ^mt *m ftnerat: u 
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1633. The learned devotees with the ancient psalms 
of the Vedas, sing the Glory of God Who is purifier of alt) 
It is by earing His name always in minds that the hands 
of the enlightened truthful persons become powerful to do 
mighty deeds. 

? H ft \ '< K 

1634. For translation, please re 
17 on P. 40. 



mantra no. 



(1) 1635. Ma 
His might and 
out His gifts li 
to God). 

(2) Ma 
account 





r Father Who pervades all with 
Who brings felicity and pours 
urs. {May we be always devoted 



source, 





f thef 
acPto 



bns who are of a progresive nature on 
might and givers of good happiness, be 



1636. From near and far away do Thou, the Ever last- 
ing God, protect us from the sinful man. 
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\ \ \ \ i % f % K\ 

^ft: I I few ! 

1637. O Slayer of foes of righteousness ! 
duest in the battles all our opponents (in the f< 
anger, greed and jealousy etc). Father art T 
quering, Destroyer of sin and ignorance 
Vanquisher. 



o 




1638. O Lord 
Thy victorious 
When thou des 
(of lust, an 
to speak. ( 
devotee^.] 

O 








j^garth and heaven cling close to 
,s father and mother to their child, 
and ignorance, all the hostile bands 
ic) shrink and faint at Thy wrath so 
become powerless to overcome Thy true 
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(Oj^ Section III 



9 



92 



1639. For translation, please refer to the Mantra no. 
121 on P. 87 and for notes to P. 89. 
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1640, When the soul cleaves asunder ignorance, 
is extremely pleased to see that the time of the souPi 
cipation is close by. 

^^n^r: l^n. I 

1641. When a true devotee 
of ignorance, God manifests 
ignorance for the welfare of 
with i hem. 



O 



^642. 
us this Ever c 



songs. 






ay all the cover 
dom hidden behind 
id is highly pleased 



it t ^mrat I 

man, Thou speedest down to succour 
lering God, Him Who is drawn to all our 



O 



1643. Do ye extol Indra (God), Who is the snbjugator 

of hosts and ever - encircled with songs of praise and bring 
Pandit Lekhram Vedic Mission (34 of 101.) 
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Him here for our protection. [God is the Protector oj" 
His devotees. May we always realise His presence everywhere.] 





1645. That lofi 
strength, Thy Suj 
thunderbolt of 
subtly realised 









1644. O Omniscient God, Thou Who> 
our praises, givest us riches (both mater 
the form of knowledge, devotion etc) in 
us in the excellent wealth of emancipa 



worthy of 
ritual in 
e. Preserve 



I SKI I 

r and might of Thine, Thy 
ntelligence and Thy surpassing 
which destroys evil, all this is 
intellect. 



Translation : — 
1346. The sky manifests Thy glory 
The earth does the same. 
Rivers, oceans, hills denote 
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164\ (1) Yishmu, riha ^ Ksyaya, Mitra an 
all these words praise Thy diffe %ren t attributes an 
Vishnu denotes that Thou ^ rt Q)mni present. Br, 
denotes that Thou art the C feat Support of al 
that Thou art true Friend of & h\ righteo 
denotes that Thou art the Best and Mo' 
and Destroyer of ignorance ^ n£ * misery^ 
air and the Pranas (vital b^ tns ) as w 





shippers take delight in Tb ce 1 e *. i 
and support to all these obj^ cts 

(2) The sun, the air an 2 
rest as given above. 




powei 
shy? 
i denotes 
Varuna 
able Lord 
bwer of the 
learned wor- 
that givest powci 

re glorify Thee. The 





aw-) ( *RrfN? 



- nrfi wwfcr, TT ^ t fa w^fa - 5fR?<ftfr m 
warn: ¥*' ft^hftr; 0^° (^rv^) 





( ^tlTTTT ) ^^^^ ^TtKRT *^*T I 
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% *<rit (<n* <rr«t*& «- 




(V&») (ftFJg:) *M%oSi : SI 



) 





1648. Samhrarica! translation and notes, please refer to 
the verse* no. Iv-on P. 33 and P. 41. 

1649, O Omniscient God, grant us weal:h of faith, 
discnminaiioa and devotion in order to acquire the Know- 
ledge of the Vedas. Do Thju the Came of abundance, 
abuncan ly su fif^yi ivs^te«^d&nd i&ftke (8 ? «r«M.;and generous. 
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« 5 







ack (pe 
een ^snatched 



1650, In the great fight with our inner en 
lust, anger, greed and pride, cast us not off, O Ail 
God, as one casts off a burden. Enable us to 
wealth of self control and peace which ha 
away by lust and pride etc. 

165L For translatio^JJ^lea^refer to the Mantra no. 
137 on P. 93 and for noteCto P^6. 



3 ? R 




^m^m iron 

165^v C<c)d strikes off the head {fierce form) of the 
earth /sluing ignorance with His thunderbolt of knowledge 
whiefci^fils the noble desires and which has got un-limited 
ctive power. 

\ I X x \m \ ? * 

f^SErifa II 
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1653. His (God's) might has been gloriously displayed 
and He rolls up and spreads out both heaven and earth, 
men do a skin carpet. [God creates and dissolves the uni- 
verse by His might.] 

|J W*) ?if 5^?TT T^lt ^Xt II 

Metrical Translation : 

1654. Call him an ideal devotee of 
Who is a man of wisdom 
Whose sole goal in li 
Is to establish God's 
Who takes delight i 
And in the welfares 
Who becomes 
And to the pa 
All his 






dot 

(vine 
11 beings 
der of men 
Sovereign 
brings. 




Do thou of pleasing form and mighty hero, 
proach thy two splendid horses of knowledge 
These two are coming near to us. 
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1656. O learned persons ! The soul resides in the body 
acquiring knowledge and doing good actions with the hfipyv 
of ten Pranas (vital breaihs) . Purify all the ten Pranas irfXV^ 
the head and have control over them, 

< 2 ) ^afav^fsr.* may also mean ten organs. 





(1654) Griffith's trar^ion^ better than Rev. Stevenson's 
"Let Thy^n^etKgent, riches - conveying pleasing 
easy goi^lhorsegpome to us', (Ste.) which is "Kind- 
th0U f t ?\y e nobIe ' g !addenin S friendly one."(Gr) 

* . 
r> f 




CHAPTER XVI If 
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o 



1657. For translation, please refer to the Mantra^SN^ 
1 23 on P. 87 and for notes to P. 90. ^ (yr 

(t^lAwai^ ^rpT wit ^c(^%r^ ( 

1658. The preceptor and the puj 
tali on and bringing about bappines 
Who is like their friend and is w< 



Br 




jbWbed in medi- 
1, invoke God 
with sacred songs. 

^ \* \ \ 1 





1659. Go 
son. He is sla 
gives a bun 
from us, [ 
all time, 



c 



otect the devotee who is like His 
and ignorance. May He Who 
f \ come to us and never stay far away 
realise His presence everywhere and at 
He^ontrols the universe. 

\ \ \ \\ WW %"< 

lift* W fiKlPrt*OT a^pforftpw: i 

~& \\\ 

1660. Let all devotees of moon like nature enter into 
Thee O God, as the rivers flow into ihe sea. Let no other 
thought but of Thee, remain in meditation as naught excelleth 

T hee . Pandit Lekhram Vedic Mission (4 1 of 1 1 .) 
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1661. O Rainer of felicity, O ever Wakeful, 
Thy might Thou acceptest the juice of devotioj 
with knowledge. This universe is within tt 
pervadest it. It manifests Thy glory 




1662. OGod the 
world wnich is within 
The devotees of m 
Thy Greatness and,! 

s 

(mi) *f 






of all obstacles ! This 
lough to exhibit Thy Glory, 
iature are sufficient to show 



ftfttfa frofH qfiwra i 



O God ! Thou art Dispenser of justice, to be 
, praised and known by every one. Manifest Thy- 
the pure heart of that devotee who gloirfies Thee sin- 
ly and earnestly. 
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o 





1664. May this our God, Great, Limitless, Re 
of ignorance, Excellent Giver of delight, urge us t 
thought, action and wealth (material as well as spirit^ 

1665. May the Refulgent 
God ever well - wisher of the e 
listen to our praises and 
to the requests of the poor 

1666. 
115 on£U5 






ni$£ient and Adorable 
ed truthful persons, 
rich lord of men listens 



•anslation, please refer to the Mantra no. 
for notes to P. 89. 



^^q^ fin:; m 

1667. Omnipresent God withholdeth not His bounte- 
ous gift of knowledge, when He hath listened to our earnest 
songs of P«is Pa a S d LSJ a^. dic Missjon rf , M 
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:57 




1668. God the Destroyer of the wicked 
speak) to the place where a great learned prec^ 
his pupils and by His wisdom destroys all ij 
expression used here is poetical to show 
spreading true knowledge, as Omnipresj 
des all.] 







" ^t: qjF?t nftm^ * nerc 

3 - V^k V - ^ ^ ^Tcflfe h: i 



758 
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fstft 




f?T VSR I 




Sectj 

hllfafc q^rikft: f©g¥^TT I TTT* SP* I 

1669. (tI]NgWnipresent God is moving everywhere in 
the universe, ^cjias established His powers i n the three 
planes -A: h, (Interspace and radiant regions. His power 
pervatfe^every action of dust and atom on earth. 

1670. Omnipresent God Who is the Preserver and Indo- 
mitable made P&ffi4ittMi4v&e KftEl&n^ re ^ ions and 
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the sky and thenceforth He is establishing High decrees. 



ties. 



Metrical Translation:— 

1* 71. Look at the works of God 

Frcm which man can learn p^dcu 
Sours true Friend is the^fcorbV 
Who is Maker of a 




Metrical Tra, 
1672. 





in their inner self 
- pervading God 
£®d they never cry. 
They see Him clearly as the sun 
Shining in the sky. 

\s3) iff fernft faH*r«ft ^r^ra: *rf*Pii i 
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Metrical Translation : 

1673. Full of true devotion 

Wise men of noble deeds 
Realise All - pervading God 
And the Omnipotent Lord 
Ever wakeful and alert 
They never anyone hurt. 



o 



1674. Just as the Omni 
tains the universe, so shou 
truthful nature take us to 
the earth. 



*f tit 









iK3?od creates and sus- 
Id men of absolutely 
st stage of salvation on 



13 \ \ *X 



1 



• o 

Let not the wise keep us away from Thee, giving 
v ie knowledge. If Thou art far away from us owing to 
orance, come and dwell within our hearts O God, deli- 
g our assembly and listening to our prayers. 

[Truly wise men never keep people away from God, 

ut some times so called wise men mislead others, hence the 

necessity of being a^rt from such persons who are proud 

of their learning and intelligence ] 
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1676. O God ; Here like flies on honey 
the singers of Thy secred hymns and doers ofcShe^obTe deeds 
-sanctioned by the Vedas, sit in conten^aU<j(K«pon Thee. 
The worshippers who are desirous of weW^of-wisdom, rest 
for the object of their desire with coirfficttacV^on Thee as a 
man puts his foot on a chariot. 







ne who is worthy of worship, there- 
he ancltent solemn words of the Veda which 
r a^gain and again. Sing the pristine 
edas, which procure intellectual endow- 



*fRn waif** 

* J H * ? 

^TJ* wj§- 

1677. It is 
fore do ye chan 
are to be ponde^e 
great psalms (g>f, 
ment for .the si 

fc??: 11 

1678. God rains down upon us abundance of wealth of 
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wisdom. He has created the earth and the sun. He makes 
us also glorious as the sun. Therefore pure, virile bright Q 
shining and admirers ot those who are devoted to God, such 
devotees always try to please God by their noble conduct.^ 

(! V*&) *^<?sre art to* qft 

1679. O Juice of knowledge combed devotion ! 

Thou art poured to drink for the souptH^H^ destroy eJ of 
sin, for the gift-giving man who is /s\h&w? and sits in his 
seat at non-violent sacrifices. 

(\\*o) ^ tow jpa 




1680. Do 
attain this Most 
of the fragra 
[Who is Al 




\ * Vt I s , 3 



y learned friends, along with us, 
:splend«it God and gain Him who is full 
ol^owledge and Whose home is strength 
upport of the universe.] 

4t ^rr^ ftmr iq; <rft n^sftr u 

1681. Devotees worship that God Who is to be desired 
>y all, Who is the Nourisher and Support of the world, by 
driving away all evils. He on account of His own Bliss, 
goes to all enlightened persons, filling them also with that 

Pandit Lekhram Vedic Mission (49 of 101.) 






a no. 
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rapturous joy [God is attained or realised by enlightened 
persons in their pure heart], O 

ct TT^^ <?T? fefa ^T^fY fW^T/d 

1681. For translation, please refer to th 
280 on P. 153 and for notes to P. 135. 

<rg i ere srqM 

1683. O God, 
in charity even thejr 
or sinful acts, 
the Vedas reveal 
from all difficulties^ 



^4^nT^: I ( ^TH ) - t ^ srradfr 

S[T ^*lf%^TR ^ - Heft H^FT *TP^ ^T^njT^T- 

Pandit Lekhram Vedic Mission (50 of 101 .) 






of riches, on them who give 
1th, urge to fight with evils 
charming power, with the help of 
and the learned, people escape 



o 
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jrgfcqm-sfore; nmfm ilm" i ^ i 








Sbbtion XXI 

wWf^rt ftrei^rof f 



^ 3 '< * 



1684. For translation, please refer to the mantra no, 
385 on P. 210 and for notes to P. 212. 
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o 





1685. O God, Establisher of men and ever dwellin 
them as well as other creatures ! praise such as Thine, 
eninent, none by his power or by his goodness canAtt 
[God as Dispenser of justice, establishes men in pro^exjfcrd 
according to their actions]. 

1686. We seeking wisdom, i 
welfare Who is the Lord of we: 
be pleased with noble deeds 
tive to their duties. 



ii 







is God for your 
ower and Who can 
by men, not inatten- 



1687. Fo^H^anslation, please refer to tha Mantra no. 
109 on P^2 an^ for notes to P. 84. 
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1688. Do thou O wise devout chanter, praise the Sup- 
reme Leader (God) Who is the Liberal Giver of wealth 
wonderfully Resplendent, Eternal and Controller of thisK 
sacrifice in the form of the universe. Do thou glorify Him 
for the non - violent noble deed. 

1689. For translation, please refj 
513 on P. 265 and for notes to P. 26J 



1690. A 
and power, pie 
ed the knowief 






t 1 \% W 



r, ^ h 



caim nature, desirous of knowledge 
like the high spirited horse, having attain- 
>f the subtlest things, becomes rainer of 
happiness an^perfeetly pure. He becomes the joy of sages 
and gf^ttiW bards as trained by the wise and then purifies all. 




SET ^ §cf **T?T ^ ^TS 1 

1691. For translation, please refer to the 

272 and for notes to P. 150. 
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O 



1692. O Soul and God ! your great powers art 
ledge are together in the heart. 

Even a thief and a man of ferocious nat 
wolf, becomes honest and righteous, when he 
with true knowledge. He becomes the remo^ 
les and follows the path of God's decrM, idjejjtg God as 
the object of worship. So graciously acc«pmg^0 God ! this 
our praise, with the gift of wondrous M^dbw come forth to 
us. [Be manifest in our hearts endo\#in^u\yith wisdom.] 






1693. O Souyaia^^pd ! you are illuminators of the 
light of knowled^eXYou appear glorious in knowledge and 
power. Your^tghK^there peculiarly conspicuous. 

q«*n3 spj 11 

1694. For translation and notes, please refer to the 
mantra no. 1577. 
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o 



1695. For translation and notes, please refer to 
mantra no. 1587. 





1696. For translation, please refjpK tb^e mantra no. 
297 on P. 162 and for notes to P. 1 ' 



f^3T fa 




1697 Asaj^W^tfiant rushes on this away and that 
way and dropK fra&rant juice from its temples, 
so does a mtfa^ul move freely everywhere No one 
O mighty libHaWoul ! can restrain thee, and when thou 
hast drvfok thWxpressed juice of devotion mingled with 
knowj^^thcm movest everywhere freely by thy might. 

^ *f *r ot: mtt$r* fe«rtr *fcff* 1 





3 I ^ % % \ \ % W * *> * * ' 

1698 When God Who is terrible for the wicked, the 
mighty one, never to be overcome, Immutable, always giving 
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us knowledge (through the Vedas and the conscience) the 
Possessor of all wealth, listens to the invocation of the chanter. 
He never harms him, but manifests Himself in his pure heart. 



SOME IMPORTANT NOTES AND COM 






(1691) 







n thapart of Rev. Stevenson to translate 
t of the Mantra as i; We give the 
; holder of the thunder - bolt." We have 
IreadyVointed out the absurdity of such erroneous 
- conceived notions of ^ome of the Western 
viators, hence we need not dwell up on it here 
;ain. There is no word in the original for the liquor. 
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waft: w&m h%: «cRi-»icft ftTTO^r. 

(ft*;) - s^rito wnwtw ftg *nm^i% zmm~ 

Section IV 

*f «pto^t star 




fry ft; W?N ^ft: ; <T9WT 

1699. Devotees who a 
brilliant, full of the wealt 
and punifiers, prepare a|l 
the Almighty 





'eful and loving nature, 
otion and discrimination 
oems or songs in praise of 







^he wise devotees purifying all, rise above the 
iddle regions and the heaven and get emanci- 
[They move freely everywhere as emancipated 

s*1 

n 3 r <~ t r < * $ \ * 
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1701. Devotees destroying all ideas of animosity and 
purifying all, possessing the wealth oJ wisdom are ma^ 
the brilliant enjoyers of the bliss of God. 

1702. I invoke the soul and God, the 
our internal foes and destroyers of sin a 
victors (so to speak, because it is with tH£ 
soul can overcome all evils) or all - v 
bestowers of knowledge and power. 

(\^o\) sit srsrriHfcgfa 






down of 
ce, joint 
6f God that 
invincible and 



on and notes, please refer to the 



1703. For tj 
mantra no. 1575/AQ 






704. O soul and God ! Ye shake together with one 
■ defxl (of Yoga Samadht) the ninety forts surrounded 
by destructive forces. By 90 forts are probably meant 10 
Pranas, !0 senses of perception and action, 6 Rasas and 4 
internal senses (antath karanas) divided into Satva, rajas 
and tamas standing for light, passion and inertia. 
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(2) God and soul, shake by one mighty deed (of Yoga 
Samadhi) the attitude of mind dominated by lust, anger and, 
pride etc. According to Shri Pandit Jaya Deva ji Vidya 
Martanda minety forts are like this. There are 10 organs- 
mking into consideration their differences with respec 
Satva Rajas and Tamas make them 30, which become - 
reference to three koshas (sheaths) %m* 9 Wj^- 
Deeper research is still required to understand p^perly^d 
exactly the import of the numeral 90 used in tin 

1705. O God realised M^xs^our hearts, we possess- 
ing the food of knowledge ^ci^tisfies us pour forth our 
songs to Thee Whose si^r^atinn) is lovely. 



mm - i 

ft Thee for shelter do we come O Resplendent 
GoAU^raveller seeks the shade. Thy vision (realisation) 
is^enefiml and lovely. 
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1707. Mighty as one who slays the shafts or like a 
bull with sharpened horn O Omniscient Supreme Leader^ 
Thou breakest down the forts of the bodies by The shafts 
of knowledge and leadesl us to emancipation. 

% $ % \w< * \ ^ r < 3 

1708. We desire the presence of ther^nte^nt Friend 
of all, the Lord of the light of the Vedas^^ ^destructible 
Brilliant God and pray to Him to give ^ele-uial glow. 

1709. God Whd&fj|Hh^ring the light of Law and 
giving happiness as a^swrftf no le deeds, has made this 
world, as Contr^fer^of the universe manifests these 
different season p\ 

f^: fsitg srpKJ ^ 1 








: 3^ i 

1710. God Who is One and the First cause and Source of 
r desire of what is and what shall be, shines forth as 
Supreme Lord in all the worlds which are dear to men. 
[God is loved by all good persons of the world and worship- 
ped as Love. He is One and One only]. 

Here ends Cnapter XVIII 
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(M )* (trm^) - #%<| ^mi^r sunftgr yrefor ^Rffojrr- 

CHAPTER XIX 

1711 A wise leader a 
pure character as a result o 
birth, becoming a poet gfr 
the Grace of the Omniscient 

m 






his own person with 
ns done in the previous 
e and more spiritually by 

k & 

ti 

^-call upon a wise leader who does not allow his 
pwer to be wasted and whose glow (of knowledge) 
and pure, to be present in this non - violent and 
struciible well ordered sacrifice. 






^rr ^rfe^r srftfar u 
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1713. So O wise leader, worthy of all honour from thy 
friends, with thy radiant splendour seat thyself along wit© 
other enlightened truthful persons in this sacred grass or 
or a seat made ef the grass. 

(1) O hero of inviolable nature ! M^l^ers rending 
the wicked, have raised themselves: dr^S^he foes who 
compass us. 

(2) O God, worthy of rev 
supreme, eliminating obstacles 
who entertain rivalry unto Th 





hy powers reign 
miliatest the wicked 



t; 



SWT fJP^^T '1 

1715. ^qia^Tnou by Thy might art the Destroyer 
of fees (intefe^o that I praise Thee with a fearless loving 
heart, fer the fretjuirement of beneficial wealth of wisdom 
atong/wT^ th9band of noble devotees, 

1716. None, no evil-minded, may assail the holy laws of 
this God. the Purifier Do Thou break to pieces those that 

fight H^^mi&^tm^i , ( M?.) commit sins * 
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1718. FortransI 
246 on P. 137 and fo 








( ?^?V9) iff ef f| ? ^ T^Jcf ?nfts *Tfore to 

5T^3 sfcfa I <TsmH: HtA %^fcfr TR^T I 
1"17. The wise devotees attain God Who is/Joj^- dis- 
tilling, might - conferring among the subjects, E^stroy 
sin and misery and Bringer of delight for the 

» \ I * 3 ft s 

^ i < ; * 




of 




ase refer to the mantra no. 
P. 139. 

\R V, \R 

m %tj ^ff mmw, i 

God is the Devourer of sin, overthrower of 
Destroyer of cities of bodies (at the time of grant- 
emancipation) Shedder down of water and Prompter of 
s, Lord of the world, Impeller of the senses of perep- 
n and action (by giving the soul power) and Shatterer even 
of things that stand most firm. 
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o 



1720. O God, Thou feedest Thy devotees as thous 
of pools of water feed deep ocean, as a cowherd fe 
cows, and as the cows lick up the grass, and as str 
into the lake; Thy worshippers attain Thee and e 
and bliss. 

(? *\\) w »ftxt wt f^f 

172K For translation, pi 
252 on P. 138 and for notes 
for emphasis 




to the Mantra no. 
Repeated in context 



1722. O Possessor of ail riches, let the devotees of 
peaceful4aturej gladden Thee and realise Thee in order to 
acquie^£©W. Thou acceptest the juice of devotion offered 
Worshippers and hence possessest all - surpassing 
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1723. For translation, please refer to the mantra no. 
247 on P. 137. O 

******** * ? *< 

* * * w * ? \ 

*** * 

1724. O Good Lord, let not They ta&int^ls' gifts, let 
not Thy saving help fail us, at any time^A^dJ measure out 
to us, Thou Lover of mankind, all W&lmvtepiritual as well 
as material). 



SOME IMPORTANT 






AND COMMENTS 



^R^ssrt^f^faftflr for: 
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(1720) Rev. Stevenson has translated the last stanza as 
"do the streams of liquor into Thee." It is absurd^ 
his part to mention liquor when as a matter of 
there is not a single word denoting i hat. It is4he4 
prejudice or pre-conceived wrong 
which can not be condemned too strongly 
has translated some what better as follow 
'Like pools of water deep and full, tfK^jCine thou 
cherished Thy might. Like the m^W(^W that go 
well - guarded to the mead, like Kv^rWrooks that 
reach the lake". 




K 3 K 




1725 
illumination (J 1 
us well 
which 






%^trTT i nm^f 3r?: I 

fhtened intellect or Divine Dawn of 
sharratee Prajna) is being seen which leads 
war®s the path of righteousness and emancipation 
rates knowledge, which is born with its sister 




selC^^aJifest genius and which is the daughter of the light 
elight of a Yogi. 
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162. The Usha {Divine Dawn of Illumination) is like 
resplendent and wonderful lightning, holy, the mother of t®e 
rays of light endowed with truth and is the companion o" 
the teacher and the preacher or the prana and apana. 

1727. O Usha, (Vishoka Jyotish^ti^ ft 
enlightened intellect free from grief) Th^Kart tne compa 

of the rays of 




or the 



3 % 

fer: I 



nion of (he teacher and the preacher, 
light and the ruler of wealth (of wis^Ioi 

1728- This n^w^manifested, Divine Dawn of illumina- 
tion, toe destroyjfj^f^rkness (of ignorance) descends from 

f a g^t Yogi. I highly extol your praise 
eaters who enable me to manifest i his 



fight and de!ig 
o teachers a 
Divine Daw 





^f^r ii 



1729. O Prana and apana, you are destroyers of intern* 

>al foes, movers of the nerves* helping in the achievement of 

wcahh of wisdom, givers of strength and by she action of 

controlling, inpellers of the riches of knowledge. [By the 
Pandit Lekhram Vedic Mission (68 of 101.) 
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practice of Pranayama one is able to check lust, anger etc. 
and acquire more and more knowledge as his intellect become® 
sharper.] 

M % * * S * * M * * JK 

1730. O Prana and apana ! when thi 
you enjoy, goes to the admirable ema 
with the vital breaths, as an aero-plane 
our praises receive expression. Wh 
old i.e. when you attain old age, ike 
account of your mature experienc 






jrfa*ref*r : i «... 

1731. OA®ivin 



in which 
ate along 
the sky, then 
ihariot becomes 
are extolled on 



3T*T§ It 

Jtawn of illumination enrciched with 
ample wealth^fjw^om, bestow on us that wonderful light 
(of knowle&djf^erewith we may support our sons and 
grand sons, as Wis an accomplished wife. 

1732. (1) O Divine Dawn of illumination possessing 
knowledge and power, radiant lady of sweet strains, shine 
thou on us this day auspiciously. 
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(2) The second meaning of both these verses is regard- 
ing an accomplished lady, who is highly educated and whj> 
speaks true and sweet words. 



t * 3 i ? s 3 f < * 



1733, O Divine Dawn of illumina 
store of wealth of wisdom ! Yoke to da 
of senses and then bring us all delight a 





who hast a 
ing horses 
icities. 






1734. OPranaa 
of diseases, do ye b 
chariot of the bod 
dour, keeping i 

Id? * I ? ^ 



wonderful in act, destroyers 

ed with our minds direct our 

with the senses and full of splen- 
r control. 






j 735. (l) May they who wake at the dawn, bring here 
hers and preachers, who are enlightened and truthful, 
givers of happiness, dispellers of the darkness of ignorance 
and whose conduct is beneficial and charming, inorder to 
drink deep of the Soma (juice of various herbs) which we 

have prepared, 
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(2) Let those Yogis who Wake at the dawn bring under^ 
control the Prana and the Apana which are destroyers of dis- 
eases, givers of happiness and beneficial, in order to enjoy the 
bliss of God. 



1734. O Ashvins (Teachers and 
down the hymns by God's grace and 
men, do ye, bring strength and j 
teachers and preachers reflect up> 
and spread their gospel for t 



mm 






who bring 
.give a light to 
unto us. [The 
ymns of the Vedas 
of humanity.] 
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o 
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Section XIX 

1737. For translation, please H^N^the Mantra no. 

Hpeatcd in the con- 



o 



425 on P. 226 and for notes to P. 2 
text for emphasis. 








Omniscient Lord of all mankind gives nourishing 
ic offspring to the man who worships Him. 
uon is propiciated through the performance of noble 
He makes the riches flow in on us,which are produced 
any places and are productive of fame and which may 
^eTvi for gifts. O God, bring desirable spiritual food of 
wisdom for those who celebrate Thy praise. 



THE tf YMMW 1 ^™ 7 ^ MX VEDA 787 



sir "*TT u 

1739. I praise that Omniscient God Who is 
all - protecting, Whom all the Vedic speech appr 
Is glorified by all earnest and active devotees o 
O Lord ! grant knowledge and wisdom to Ac 
Thy praise. 

(?\svo) w ^ifWt 

1740. For translatio 
421 on P 225 und for not£S\t 






T t%^^.i 

refer to the mantra no. 






O Divine Dawn of illumination, O bringer of 
r^>£&nowledge as thou dispellest the darkness in the 
n, who is treading upon the path of righteousness and 
chariot of body is bright (pure and healthy), so dispel 
darkness and awaken us to the acquisition of great spiri- 
tual wealth. Thou art full of true wisdom, manifest thyself 
beautifully within our hearts and enable us to listen to 
the inner voice or sweet and true message of God. 
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ger of 
The rest 



3 \ 




* ?ft ^T 5 ^ sf^fec io 

1742. O Divine Dawn of illumnation ! 
light ! grant us to day the wealth of wi 
as in the previous verse. 

o v -"• 

1743. For transla 
418 on P, 223. Repeated 



se refer to the mantra no 
he context for emphasis. 

^744. O teachers and preachers who are destroyers 
orance and sins, who ride in a golden chariot or whose 
chariot of body is full of splendour, wonderful, most gracious, 
jivers of joy, and bringers of the flood of happiness and light, 
lovers of sweetness, skilled in pleasure - conferring knowledge, 
listen to my invocation. 
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K % I * $ ****** r < * . 





1745. Come to us o ye teachers «nd pregfc^eV br$g- 
ing your precious treasures of truth and peac^eetei com ■. 
You are devotees of God' and your condud^iaNN)! of truth, 
rejoicing and loving, with your store oi[^Wai<hy of wisdom, 
skilled in pleasure - ccmferring know(e^g£\^me. Listen to 
my invocation. 



(\^) -flrr^r: -Ift 




*y <m n<f^: rr^rt sfsa- 



31*^ ^ro^ w)^ > w^ ffi w^ - (mfsT- 




Sf:<rf*H^ (sfN^$)- 5T^T?WT^ OT^T^ "srfft 
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(rrto go 31 ^s) | 






Section 1^ 

1746. For 
on P, 66-67 an 



on, please refer to the mantra no. 73 
o P. 70. 



( ? SfflyTwtf* ?tcn" jrsttc ^rrci ssssff ^f^r: 

1747. Omniscient God Who is Giver of happiness 
and bliss, is praised by the devotees in order to please the 
enlightened truthful persons and to get divine virtues. 
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When God is thus glorified, He Who is so Kind, rises aloft 
in the morning in the hearts of the wise devotees. When 
kindled within with the fuel of the Prana by the practice of 
Pranayama, His radiant might is made apparent and then 
the Great God dispels all darkness (of ignorance.) 

1748. When the Supreme Lea 
of the band of devotees, it (the b 
pure by the pure speech of Go^Acc 
to understand the real nat 
adharma (un-righteousness 
forth with brilliant ra 
of increasing power a. 
with the mind. 



($V9Y$.) # 





4) takes the hand 
devotees) becoming 
ed in the Veda) begins 
harma, (righteousness) 
untruth etc, it shines 
om. Then it becomes full 
elevated, enjoys that power 





trical Translation r.~ 

1749. This the best of lights is seen 
In the sanctuary of my heart 
Wonderful wisdom wiih bright sheen 
Has made me active and smart 
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Night of nescience is turned into dawn 
Dawn is turned into Sun Divine 
I have become intoxicated 
With this splendid Wine Divine. 

s * i %\ % * st* \i 

1750. (1) The brilliant shi 
the radiant sun comes forth, to it 1 
her dwelling. They are akin, 
other and destroying one 
earth. 

(2) Vishoka Prajn 
manifests itself along 



O 



child. The Sushu 
place for the Divj 
and indescriba 
Samana Pra 
remain connecte 
or de^ira 





■foster child of 
trk (Night) resigns 
following each 
their passage through 



ivine Dawn of illumination 
Prana which is like its bright 





ch is the destroyer of pain prepares 
They both are akin, immortal 
wmg each other and related with the 
rticular kind of vital brealh). Both 
ith the bright soul, generating acceptable 
knowledge and bliss. 

I *« ********* 
% l* * * * ? * *** * * * * 
* ?* 
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1751. (1) The infinite path of the sisters— night and 
dawn is common, under the command of the Lord, it is 
traversed by them alternately. Fair — formed, of different 
hues and yet one-minded (so to speak), Serving mankind 
equally, the night and down clash not, neither do they 
tarry. (They never stop, but continue travelling fron^OheNj) 
beginning of the world till its end). \ 



(2) Like the night and dawn, the path of the 
"Divine Dawn" and 'susnumnavritti is the same 



to the soul. Both are guided by the shining 
it. They create bliss well and are uphol 
Megha Samadhi; they differ from each 
happiness and the other knowledge, 
the mind commonly. They don't 
neither do they tarry, 

\ 3 $ * 

(mR) m *w 





J arm attain 
e Dharma 
one creates 
y ake refuge in 
one another, 






1 wfaT^pf ZTTcf 





Tli^un, which is the bright face of the dawns is 
wife men's pious voices have ascended; borne on 
(of body) O Prana and apana or teachers and 
Turn you hither and come unto our brimming sac- 
and enable us to acquire dignity and power. 
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1753. (1) Most frequent guests! they scorn not 
is ready even now and lauded Ashwins (in the far 1 
Prana and apana) are within. With promptest aid 
at morn and evening, the devotee's most he 
from trouble, [The Pranayama or the practice 
breath must be performed every morning an 
the interest of on's health.) 

(2) The mantra is equally applicaptKtooftie teachers 
and preachers who are invited to com^pn^theJ morning and 
evening. 




1754. O 
chers and te 
early morit ing 
night arn% d0 f 
now t 
ca 




^ K \ ? ^ \ K \ 

r sRiJfr famf flfirc- 






n tae form of Prana and apana or prea- 
e come at the milking of the cows, at 
noon of day and when the sun is setting 
with your felicitous preservation. Even 
king of the Soma (devotion wiih knowledge) 
oceed without you. 



[Pranayama may be done at all suitable times when the 
h is empty and there should be teachers and preachers 
Fcf^ive us proper guidance in all matters.] 
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^ TO - fitter ^TtfrPSIRft %o ? 1 ^ ^ 







<rr: 

Section-v 

111 3 3 ^ 
* t * 1 < * M 



PanJit^SMr 
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1755. (1) These dawns have raised their banner; 1$ 
the eastern haif of middle air, they have spread abroad their 
shining light* 

Like heroes who prepare their weapons for the 
the cows are coming on, the mothers, red of hue j. 

(2) The Divine Dawns of illuminaiion are be^^ni- 
fest, bringing light of wisdom. These Dawns ar ^T ir ^ d 
givers of knowledge. Like heroes who propare ^e^eapdris 
for the battle, those Divine dawns in the form^h'olishmati 
and Ritam bhara Prajna (Resplendent Trufh^Wrr^ intellects) 
Impel all organs of the body and the vital 








gmf^ s^Nt to^t 




( < % \ 

1756. (1) 
shot up; the re 
ed, easy to b ( 
as before; r 



have the ruddy beams of light 
ds of morning) have they harness- 
dawns have made their path, ways 
they have attained refulgent brilliancy. 
{2A The^hfning rays of wisdom manifest themselves 
in maif-Krts and the senses become full of various consci- 
ous^^Samadhi. (In the Yogic terminology, they are 
^l^bayavati Prajnas. These Divine dawns awaken all 
■eviou^ Sauskaras or memories and being resplendent, 
take refuge in the bright soul. 
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~1 \ \\ \ ? 

1757. The Divine Dawns of illumination si; 
songs like women active in their tasks and thj 
contemplation (Samadhi) give all knowledge 
distant objects, bringing ail desirable wisdo^ 
to the pious liberal devotee. 

mm t * 

^tqW. i srf^ri 1 

The.terres 
The magnificent 



O 






e is lighted up, the radiant sun 
ul Aurora encompasses all things 



un hath roused the world in sundry 




rises. 

with her radianc 
ways 



(2) Wb<#^M fire of knowledge is kindled in the soul, 
there is the Dawn of the illumination of Sun - like God. The 
joyful J^nght Qitellect (jyoishomati Prajna) dispels all dark- 
ncs&^prNw^rance with its splendour. O Ashvins in the form 
oUrriacynd apana, yoke the mind in the chariot of body to 
i^n sou!, so that it may acquire knowledge of the 
s of the world. 




\ r < « % f < k % \ ft W 
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1759 (1) O Ashvins in the form of Prana and apa 
when you engage the noble soul that is rainer of 
happiness in the practice of Yoga, then you balm o 
with honey-like sweetness and splendour. In our 
create particular kind of knowledge, so that we 
dom, strength and wealth in our battles (late-* 
external.) 

(2) The mantra is also applicable 

form of teachers and preachers. O ye 

when ye yoke your peace - rainr 

strength along with knowledge and 

tion give victorious strength ji 

of all kind in battles. 







ivins in the 
nd preachers, 
tot, distil to us 
bur. To our devo- 
May we win wealth 




xga:i ftspfft W taw-' 

$ O teachers and preachers ! Let your three- 
sy - going, swift - horsed, much - praised, three 
patent chariot bestowing all delight and all resp- 
bring weal to us and to other men and to all quadru- 

"(2) Spiritual interpretation 

The three - wheeled chariot of Prana and Apana, yoked 
vutb Om and immemorial, immortal soul, highly praned m 
the Vedas, moves manifestly. May the concentrated soul ful 
of wisdom, ^liS^^effimB^^offfif? ' 
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three charioteers (Ida, Pingala and Sushumna or wind, bile 
and Phlegm) bring weal to our bipeds and quadrupeds fThreft 
whealed means three states of waking dreaming and slumber.] 

1761. O God , Thy streams of grace 
flow forth like showers of rain from heavh£ to Ik 
sand stores of wealth of wisdom and posw^NNJ) 

1762. God the DeM^pof sin and ignorance, giving 
alt well beloved sacr^^orVfln the form of the Vedas) and 
endowing men witfejfe^apons of detachment and discimi- 
nation etc. is all -/Dervadinj 



jever fail, 
Ing a th >u- 







God Who is always Doer of noble deeds, when 
ed by virtuous persons, sits in the hearts of His devo- 
tees, like a noble and fearless king. 

(? fcV*) sr 5ft frorr firm sMrr * 
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o 





It 

1764. O Resplendent God ! bring Thou hitherwa^ 
us, while purifying us, ail wealth of heaven and ea 
spiritual as well as material. [By spiritual wealth 
wisdjm, purity, self - control, peace etc.] 

( ( ) «W1 ft*" " (tn^O - 





(*h*t) 

fr£) - kht^^ "$m?fN: al$*ri% wrsi^ f^t 
) (^q) - v^^^nsfR^ - fp<^T ^ - w 

^^t: (tRt) ^TfH f^Tf f^Tf^Tlfi? faftmr> 

(m) i 
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53^1 (^:) - ^r^i^r JiT^frfa 
- ^*ra> Pwr ^ 






CHAP 



1 3 3 '< ^ 




1765. 6fR^^0trcams of bliss of this God Who is the 
Showerer of pMe^md power and who desires that enlight- 
ened truthful persons should follow Him, are flowing out 
everyw / Kexey 

he mantra is also applicable to the Vedic speech or 
revealed by Omniscient God in the beginning of the 
creation as the word ^j; used in the mantra stands 
eech besides the streams ^r^fen^W f^q 

(Wl) tft nfe f*fc? l^rft wcr: #MSr ff<r i 
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(1766) The singers praise All - pervading God 
their songs and learned wise priests worship that 
Admirable Light of lights, that is manifested in the" 
They purify themselves with the worship of the Alm*$iiy 
is absolutely Pure. 



O 



1767. O Possessor of 
the form of kindness and c 
the internal enemies - I 
worshipper, who has b 
Thy Grace, Who 
of joy. 








T 1 



ealih, Thy splendours in 
are the destroyers of 
anger etc. Fill full Thy 
ie ocean of noble virtues by 
of all. Fill full also the sea 

% SU S 1 * % l * 

s*st *m *rat 



17o8. For metrical translation, please refer to the 
a no. 438 on Page 232 and for notes to P. 235. 

I % ****** * 

1769. To Thee alone, O Lord of strength, go as it 
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803 






II 




were, all songs of praise of a mt.n who possesses self- 
control. O 

I t wo) ijf ft- ^cRt WT W ^ JT?g 

1769. For translation, please refer to the 
453 on P. 238. 

1771. For translation, pleasfei^£>to the Mantra no. 
354 on P. 194 and for notes to 

1772. Q^&^ortff great might, Performer of merit- 
orious acts, of Divine worship, Thou hast mani- 
fested Thyself Whin us with Thy all - pervading might and 
majesty \v O 

1773. O God ! With the might and majesty of Thy 
Mighty Self, let Thy two Hands in the form of two powers 
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of preserving the good and destroying the wicked or creating 
and dissolving the universe, grasp the thunderbolt of justice} 
full of splendour. 

\% \ ^UVUH \\\\ 

1774. Omniscient God is to be ap, 
is inviolable, Present everywhere like t 
like the sun, the Shelter of innumer 
lights up the joyous state oF ernancip; 






y all; He 
He is Bright 
ut souls. He 




3^ $ \\ 

^rwn^q - : I 
1775. God^t^vis realised by the combination of 
of knowledge anP aTio^v Who gives light to the sun, the 
moon and tfee^fc^noMhus en l^ Mens ali worlds ' Who is 
The Giver offi^nd the Most Adorabl: is always present 
with the.souls Wihe hearts. 
O 




1776. This God is the Giver of happiness and is rea- 
lised through knowledge and action. He has in His keeping 
all things worth choosing through the love of glory. The 
man who gives hinvelf up to Him hath noble offspring. 
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i sp^rm 3 If 

1717. For translation, please refer to the 
434 on P. 230 and for notes to P. 232. 

1778. O God ! Thou art nMMEnWfomoter of ihe strengjh 
auspicious, lofty knowledge ^dSa>fifice in the form of this 
universe. 








5ft«Rrf3= Wt?'^ 52frfcf:| 



* * 3 

1779. (^F^ojh/ Shining as the sun, propitious and 
surrounded wMM^Plhy radiance, with our hymns manifest 
Thyself i^nur hearts with all Thy splendours. 
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(^i?ttcitf) *ri*m (f^o ^r<) «r^<it 








Section TI 

^m%^r e^rn «rtt M 3*5 m 

1 sipss I <^ qfo: t 

1780. For translation, please refer to the mantra no. 
40 on P. 50. 
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1781. O God ! Thou art well - loved 
troyer of the wicked, Sustains r of the wo, 
noble non - violent deeds. Accordant w 
moon and the dawn or Prana apana 
Divine Illumination, grant us heroic 



1 







ssenger, Des- 
rioteer of 
n and the 
Dawn of the 
and lofty fame. 

for/ ^f^r^r *t*ttt h 



1782. kf3\t>ih& hcfary devotee worship the eternally 
Young God,(m^agtainer of the universe and the Destroyer 
of myriads of Ws in spiritual warfare. Behold the wonder- 
ful PoaticNNWorQ of God (in the form of the Vedas). Ignorance 
and sm^^w^jch were alive yesterday, are levelled up to - day 
th^otrglOHis Grace. 





2) The hoary time swallows a young hero who was 
hty and was killing many persons in the battle. Behold 
the greatness of God. He who was alive and active yesterday 
has passed away to day. [A man should always bear in 
mind the transitory nature of the world, be humble before 
the Almighty God and should uti'isc his time properly, not 
Pandit Lekhram Vedic Mission (94 of 101.) 



www.aryamantavya.in95 of 101. 

808 THE HYMNS OF THE SAMA VEDA 



putting off for to - morrow what he can do to-day as stated 
in the Maha Bharat. O 



*f w^r m^: psr sir ^fr 

1783. God is Almighty throug 
(not dependent on any one else), 
well protector of the world. He is 
evils, Eternal, Great and without 





wn strength 
esplendent and 
estroyer of all 
abode being Omni- 



nd not illusory . He 
ich He freely bestows 



present. That which He know, 
is the Winner of all desirable 
upon righteous persons. 

(?\9=;v) iff ftfiT^a^sr%flilir ^Pr^tenc 





It is to the enlightened persons that God gives 
ich rain happiness and it is through them, that He 
older of the thunderbolt of justice, destroys ignorance 
s, It is by remaining in the true knowledge of the great 
s of God in the form of creation and preservation of the 
v worid, that people become truly wise. 

*fcr ?ft*fr m p: Pre^q *m: \ 
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O 





1785. For translation and notes., please refer to^ 
verse no. 174 on P. 48. 

vii Prefer ftrft W*TT <RT JpRif 

1786. Persons who are friendly! 
can partake of this pure and vast blip 
ised through the three arteries 
Sushumna which engenders true_cft 

\ m 

5ir^f^ : 

1787. A _ 
juice of this/^e^6ti^n with knowledge, early in the morning 
and becomes AeWghted like the person who performs yajna 
(sacrifice in $e morning. 

*f mi T§f ^ ^ ^rfe^r ife i 

1788. For translation, please refer to the mantra no. 
276 on P. 151 and for notes to P, 154. 





ist, and noble 
£d which is real- 
Ida, pingala and 



drinks with pleasure the expressed 
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(*\3ss.) $4 ^^rr ^ ott TTfNftn 



?E^t^t: i 

1789. Truly thou art Great in glory, 
very Great. O God, Thou art the Life 
persons, their High Prie t, Divine, far s 
Light. 




SOME IMPORTANT 






art truly 
lightened 
conquerable 



ND COMMENTS 



Mir ^ - sttt^ i 




o 



J^W^T m *R?WT (f^fo I (ft^WW)- 



It is very wrong on the part of Rev. Stevenson to 
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take this Mantra for the sun and translate the word 
^ here as "O brilliant god," The Mantra clearly Q 
says that God is the Life - giver and Purohita of all 
other devas. How is this applicable to the sun ? 
Even Rev. Stevenson's translation of the word ^f¥~~ 
is "Instructor of the gods". It is therefore ey^ 
that it is not the material sun that is meant 
God who is the Sun of suns. 



Section XII 

?ft ^ftPff: get 

1790. For translation 
on P. 98 and for notes t 





efer to the mantra no. 150 



^nft fire ^r: i 
53* u 



1794^ O <§od, Who art known and remembered by the 
wise itf^vAways as the Greatest Slayer of all evils and as 
Om^feSTxord, come to our non - violent sacrifice with 
powers which destroy all darkness. 
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1792. O Destroyer of all sins, Thou art the Protector 
of all the objects of the world created by Thee. Come with 
Thy charming and sin - destroying powers. 

(?\sa^) ifi sr *rt *r| w& 

fqpR i fro: if ^ ^f%; 

1793. (l)O men ! Glorify God in ordeiMe 
development. Make ready your devotion Wa^jubiime intellect 
to attain the Omniscient Supreme B^mW^Sing your best 
songs of praise for Him, And O LoraxSaj^mer of the wants 
of mankind, may Thy power be mawjjeMea/among wise people. 

(2) O men ! Please and satbETKalkreat scholar who extends 




t spiritual 





knowledge to all. Admire h 
preach Truth among the pe 

\ 

* ^ % \ I $ $ I \ * 



holar, you should also 
g a lover of mankind. 






1794. wWmen sing the glory of God Who is Sublime, 
$iinP Lord of the world. By giving up all evil, 
the Vedic wisdom. The sages never violate 
s. [They always obey His laws and injunctions as 
in the Vedas.] 

t * f < n \ % I s s 
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1795. The voices of the singers, rise up about God 
Whose wrath for the evil-doers is truly resistless and Who <ts. 
the Soverign of the universe, in order to subdue their internal 
enemies in the form of lust, anger, jealousy and pride etc. 
O devotee, you should also encourage your kith and kin^bc 
the attainment of God Who is Charming. (Giver of Bli^p (Cjp 

iw \ k\ « \m % )&dk* 

1796. For translation, please refi 
on P. 169 and for notes to P. 171. 






i^zm HT^ ^Jft *fccl 



1797. Bacfe)aay would I give money to the man who 
worships/. God, Sw what so ever place he may be. O Possessor 
of all WaK^h tlQre is none else who bestows gifts like Thee, 
none^wowfly^ of equal praise, none else who cherishes us as 
a J&tT 

\ R W* WW W% 
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1798. Listen Thou to rry call O God, Who constantly 
drinks the juice of Thy devotion and is firm like a mountain 
in his resolve. Attend to the sorg of Thy worshipper an * 
increase his intellect more and more. Make my communion 
with Thee everlasting. [Let me always have communioj^jwKjj 
Thee]. 

(m*) *f * & Pnft iPt g^r =r 




1799. O God, I know and nev 7 
praises of Thee as Thou takest us 
art the Giver of life. Thy self - 
O Lord. 

% 1 * S 




the hymns 
all misery 
H name I ever 





^ j^cf 5^ ^: \\ 



1800. Ambnk^aiWeind, there are many kinds of yajnas 
(sacrifices) pffijjKb^tf to please and attain Thee O dod. Many 
many are the hyt^fis of praise that are sung to Thee by the 
wise. J%?re ©re do not O Almighty Lord, keep us away 
from^fec&* a !on S time - tLet us always realise Thy pre- 
in our hearts and outsids everywhere else.] 



ME IMPORTANT NOTES AND COMMENTS 

It is absolutely wrong on the part of Rev. Stevenson 
to translate jf^faft as ''Lord of inebriating liquors." The 

word is derived from qfr-fpf or . ^ has nothing to do 
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